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H O T √ R ¬ R I  A L E  G U V E R N U L U I  R O M ¬ N I E I

GUVERNUL ROM¬NIEI

H O T √ R ¬ R E  

pentru aprobarea Protocolului, semnat la Bucure∫ti la 11 octombrie 2004, de aplicare a Acordului

dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul Republicii Franceze cu privire la schimburile de stagiari,

semnat la Paris la 20 noiembrie 2003

Œn temeiul art. 108 din Constitu˛ia Rom‚niei, republicat„, ∫i al art. 20 din Legea nr. 590/2003 privind tratatele,

Guvernul Rom‚niei adopt„ prezenta hot„r‚re.

Articol unic. — Se aprob„ Protocolul, semnat la
Bucure∫ti la 11 octombrie 2004, de aplicare a Acordului
dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul

Republicii Franceze cu privire la schimburile de stagiari,
semnat la Paris la 20 noiembrie 2003, ratificat prin
Legea nr. 192/2004.

PRIM-MINISTRU
ADRIAN N√STASE

Contrasemneaz„:
p. Ministrul muncii, solidarit„˛ii sociale ∫i familiei,

Valentin Mocanu,
secretar de stat

p. Ministrul afacerilor externe,
Bogdan Lucian Aurescu,

secretar de stat

Bucure∫ti, 30 noiembrie 2004.
Nr. 2.189.



P R O T O C O L
de aplicare a Acordului dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul Republicii Franceze cu privire la schimburile de stagiari,

semnat la Paris la 20 noiembrie 2003

Conform art. 9 din Acordul dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul Republicii Franceze cu privire la schimburile de
stagiari, semnat la Paris la 20 noiembrie 2003, denumit Ón continuare Acord,

Oficiul pentru Migra˛ia For˛ei de Munc„ (OMFM) din Rom‚nia ∫i Oficiul pentru Migra˛ii Interna˛ionale (OMI) din
Republica Francez„ convin urm„toarele dispozi˛ii privind principiile ∫i modalit„˛ile de cooperare Ón ceea ce prive∫te
schimbul de stagiari:
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CAPITOLUL I
Procedurile de selec˛ie

ARTICOLUL 1

Notificarea cu privire la structura competent„

OMFM ∫i OMI Ó∫i vor notifica reciproc coordonatele
structurii din cadrul OMFM, respectiv din cadrul OMI,
Óns„rcinate cu punerea Ón aplicare a prezentului protocol.

ARTICOLUL 2

Constituirea unei baze de date privind candidaturile 

∫i ofertele de angajare

OMFM ∫i OMI vor trebui s„ schimbe ∫i s„ transmit„
periodic ofertele de angajare pentru stagiari pe care le
primesc, cu preciz„ri privind:

— locul de munc„ Ón Rom‚nia ∫i Ón Republica
Francez„;

— profesia respectiv„ ∫i nivelul de calificare cerut;
— natura activit„˛ilor de executat;
— salariul propus;
— durata ∫i condi˛iile de lucru propuse;
— posibilit„˛ile ∫i condi˛iile de cazare;
— data limit„ de depunere a dosarului de candidatur„.

ARTICOLUL 3

Cererile de angajare Ón Rom‚nia ale cet„˛enilor francezi

Cererile de angajare Ón Rom‚nia ale cet„˛enilor francezi
sunt tratate dup„ cum urmeaz„:

a) stagiarul francez nu a identificat angajatorul din
Rom‚nia:

— OMI se angajeaz„ la:
• constituirea dosarului de candidatur„ conform

modelului anexat;
• examinarea conformit„˛ii Ón func˛ie de criteriile stabilite

Ón Acord;
• transmiterea dosarului c„tre OMFM, care va c„uta un

angajator care ar putea s„ primeasc„ stagiarul;
• informarea stagiarului cu privire la urm„rile solicit„rii

sale;
• transmiterea c„tre candidat, dac„ OMFM g„se∫te

pentru acesta un angajator, a contractului de munc„ vizat
favorabil de c„tre autorit„˛ile rom‚ne competente;

— OMFM se angajeaz„ la:
• g„sirea unui angajator susceptibil s„ primeasc„

stagiarul;
• informarea OMI cu privire la rezultatul demersurilor

f„cute referitoare la candidatur„ ∫i transmiterea, dup„ caz,
a contractului de munc„ vizat;

• eliberarea autoriza˛iilor necesare;

• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea facilit„rii
eliber„rii vizei de c„tre Ambasada Rom‚niei Ón Republica
Francez„;

b) stagiarul francez a identificat angajatorul din
Rom‚nia:

— OMI se angajeaz„ la:
• constituirea dosarului de candidatur„ conform

modelului anexat;
• examinarea conformit„˛ii Ón func˛ie de criteriile stabilite

Ón Acord;
• transmiterea dosarului c„tre OMFM pentru vizarea

contractului de munc„ de c„tre autorit„˛ile rom‚ne
competente;

• transmiterea c„tre candidat a contractului de munc„
vizat favorabil, pentru a-i permite ob˛inerea vizei din partea
serviciilor competente ale Ambasadei Rom‚niei Ón
Republica Francez„;

— OMFM se angajeaz„ la:
• vizarea de c„tre autorit„˛ile rom‚ne competente a

contractului de munc„ transmis de c„tre OMI;
• eliberarea autoriza˛iilor necesare;
• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea facilit„rii

eliber„rii vizei de c„tre Ambasada Rom‚niei Ón Republica
Francez„;

• eliberarea permisului de munc„.

ARTICOLUL 4

Cererile de angajare Ón Republica Francez„ 

ale cet„˛enilor rom‚ni

Cererile de angajare Ón Republica Francez„ ale
cet„˛enilor rom‚ni sunt tratate dup„ cum urmeaz„:

a) stagiarul rom‚n nu a identificat angajatorul din
Republica Francez„:

— OMFM se angajeaz„ la:
• constituirea dosarului candidaturii conform modelului

anexat;
• examinarea conformit„˛ii Ón func˛ie de criteriile stabilite

Ón Acord;
• transmiterea dosarului de candidatur„ c„tre OMI, care

va c„uta un angajator care ar putea s„ primeasc„
stagiarul;

• informarea stagiarului cu privire la rezultatul
demersurilor f„cute referitoare la candidatura sa;

• transmiterea c„tre candidat, dac„ OMI g„se∫te pentru
acesta un angajator, a contractului de munc„ vizat favorabil
de c„tre autorit„˛ile franceze competente;

— OMI se angajeaz„ la:
• g„sirea unui angajator susceptibil s„ primeasc„

stagiarul;
• informarea OMFM cu privire la rezultatul demersurilor

f„cute referitoare la candidatur„ ∫i, Ón situa˛ia Ón care a fost
identificat un angajator, supunerea spre avizare autorit„˛ilor
franceze competente a contractului de munc„;



• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea facilit„rii
eliber„rii vizei de c„tre Ambasada Republicii Franceze Ón
Rom‚nia;

• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea eliber„rii, Ón
cel mai scurt timp, a autoriza˛iilor necesare;

b) stagiarul rom‚n a identificat angajatorul din Republica
Francez„:

— OMFM se angajeaz„ la:
• constituirea dosarului candidaturii conform modelului

anexat;
• examinarea conformit„˛ii Ón func˛ie de criteriile stabilite

Ón Acord;
• transmiterea dosarului c„tre OMI pentru vizarea

contractului de munc„ de c„tre autorit„˛ile franceze
competente;

• transmiterea c„tre candidat a contractului de munc„
vizat favorabil, pentru a-i permite ob˛inerea vizei din partea
serviciilor competente ale Ambasadei Republicii Franceze Ón
Rom‚nia;

— OMI se angajeaz„ la:
• vizarea de c„tre autorit„˛ile franceze competente a

contractului de munc„ transmis de c„tre OMFM;
• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea eliber„rii, Ón

cel mai scurt timp, a autoriza˛iilor necesare;
• dispunerea tuturor m„surilor Ón vederea facilit„rii

eliber„rii vizei de c„tre serviciile competente ale Ambasadei
Republicii Franceze Ón Rom‚nia.

ARTICOLUL 5

Vizita medical„

a) Vizita medical„ a stagiarilor francezi
Stagiarii francezi sunt supu∫i unui examen medical ale

c„rui costuri sunt suportate de c„tre angajator.
OMFM se angajeaz„ s„ sus˛in„ stagiarii francezi Ón

demersurile necesare efectu„rii vizitei medicale Ón Rom‚nia.
b) Vizita medical„ a stagiarilor rom‚ni
Stagiarii rom‚ni sunt supu∫i unui examen medical, dup„

convocarea la un punct de control desemnat de c„tre OMI,
ale c„rui costuri sunt suportate de c„tre angajator.

CAPITOLUL II
Legisla˛ia aplicabil„

ARTICOLUL 6

Condi˛ii de ∫edere ∫i de angajare

OMFM ∫i OMI furnizeaz„ stagiarilor informa˛iile necesare
privind condi˛iile de ∫edere ∫i de munc„ Ón respectivele
state, precum ∫i informa˛ii utile pentru contactarea, Ón caz
de litigiu cu angajatorul, a autorit„˛ilor administrative
competente pentru problemele de munc„.

ARTICOLUL 7

Angajamentul candidatului

Candida˛ii selec˛iona˛i vor semna, de asemenea, o
declara˛ie prin care se angajeaz„ s„ nu Ó∫i prelungeasc„
∫ederea Ón statul-gazd„ peste perioada autorizat„.

Potrivit termenilor contractului lor, stagiarii trebuie s„
informeze OMI ∫i OMFM Ón termen de 15 zile de la
Óntoarcerea lor.

CAPITOLUL III

Dispozi˛ii diverse

ARTICOLUL 8

Transmiterea dosarului

Misiunea OMI la Bucure∫ti va asigura activitatea de
coordonare Óntre EEI (Spa˛iul Interna˛ional de Ocupare) ∫i
OMFM ∫i va facilita transmiterea dosarelor referitoare la
candidaturi ∫i angajare Óntre cele dou„ institu˛ii.

ARTICOLUL 9

Protec˛ia datelor cu caracter personal

Pentru ca OMI ∫i OMFM s„ poat„ efectua transferul
datelor personale, stagiarii vor trebui s„-∫i exprime Ón mod
expres consim˛„m‚ntul Ón acest sens prin semnarea unei
declara˛ii scrise, conform modelului anexat, sau prin
completarea unei astfel de declara˛ii Ón fi∫a de candidatur„.

ARTICOLUL 10

Costul serviciilor prestate

Presta˛iile acordate de c„tre OMFM ∫i OMI stagiarilor
francezi ∫i rom‚ni, precum ∫i angajatorilor rom‚ni ∫i
francezi sunt realizate cu titlu gratuit.

ARTICOLUL 11

Informa˛ii

OMFM ∫i OMI furnizeaz„ stagiarilor francezi ∫i rom‚ni
informa˛iile necesare privind statul-gazd„.

ARTICOLUL 12

Modificare

Prezentul protocol poate fi amendat prin consim˛„m‚ntul
exprimat Ón scris al OMFM ∫i OMI.

Amendamentele intr„ Ón vigoare conform procedurii
prev„zute la art. 13 din prezentul protocol.

ARTICOLUL 13

Intrarea Ón vigoare

Prezentul protocol va intra Ón vigoare Ón prima zi a lunii
urm„toare datei la care se prime∫te notificarea autorit„˛ilor
competente rom‚ne, adresat„ pe canale diplomatice
autorit„˛ilor competente franceze, confirm‚nd c„ procedurile
interne rom‚ne cerute pentru intrarea Ón vigoare a
prezentului protocol au fost Óndeplinite.

Semnat la Bucure∫ti la 11 octombrie 2004, Ón dou„
exemplare originale, Ón limbile francez„ ∫i rom‚n„, ambele
texte fiind egal autentice.
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Pentru Oficiul pentru Migra˛ia For˛ei de Munc„
din Rom‚nia,

Daniela Nicoleta Andreescu,

director executiv

Pentru Oficiul pentru Migra˛ii Interna˛ionale
din Republica Francez„,

André Nutte,

director



E L E M E N T E  C O N S T I T U T I V E

ale dosarului unui candidat francez pentru stagiatura Ón Rom‚nia

Acordul dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul Republicii Franceze cu privire la schimburile de stagiari, 
semnat la Paris la 20 noiembrie 2003

Protocolul de aplicare din 11 octombrie 2004
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• Fi∫a candidatului, anexat„ — dou„ exemplare
• Dou„ fotografii tip carte de identitate
• Curriculum vitae — dou„ exemplare, dintre care un

exemplar Ón limba francez„ ∫i un exemplar Óntr-o limb„
comun„ angajatorului ∫i stagiarului

• Copie de pe diplome ∫i/sau atest„ri ale nivelului de
cuno∫tin˛e profesionale

• Copie de pe certificatul de stagiu ∫i/sau munc„

• Scrisoare prin care candidatul se angajeaz„ s„ nu
r„m‚n„ Ón Rom‚nia la sf‚r∫itul angaj„rii sale ca stagiar

• Contract de munc„, dac„ candidatul a identificat un
angajator — patru exemplare, dintre care dou„ exemplare
Ón limba francez„ ∫i dou„ exemplare Óntr-o limb„ comun„
angajatorului ∫i stagiarului.

NB: Nu este necesar s„ fie certificate copiile.

F I ™ A  C A N D I D A T U R I I

pentru efectuarea stagiului Ón Rom‚nia
Ón cadrul Acordului dintre Guvernul Rom‚niei ∫i Guvernul Republicii Franceze, 

semnat la Paris la 20 noiembrie 2003

1. SITUAfiIA PROFESIONAL√

Numele:
Prenumele:
Data ∫i locul na∫terii:
Cet„˛enia:
Adresa de domiciliu:
Telefonul:
E-mail:
Domiciliul actual (dac„ este cazul):
Telefonul:
Situa˛ia familial„:
Profesia exercitat„ Ón prezent:
Profesia avut„ Ón vedere pentru viitor:

2. CUNO™TINfiE LINGVISTICE

Indica˛i nivelul de cunoa∫tere a fiec„reia dintre aceste limbi (excelent, bine, satisf„c„tor,
insuficient)

Limba Œn˛elegere Vorbit Scris Citit

Francez„
Rom‚n„
Englez„
German„
Alt„ limb„ (de precizat)

3. STUDII EFECTUATE ™I FORMARE*)

Data Institu˛ia frecventat„ Specializarea Diploma(e) 
sau nivelul ob˛inut

*) Ata∫a˛i copii ale diplomelor ob˛inute.



Stagii

Data Numele ∫i adresa Sectorul de activitate Func˛ia ∫i activit„˛ile 
angajatorului realizate

Ocupa˛ii

Data Numele ∫i adresa Sectorul de activitate Func˛ia ∫i activit„˛ile 
angajatorului realizate

*) Ata∫a˛i copii ale certificatelor de stagiu ∫i de munc„.
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4. STAGII ™I OCUPAfiII ANTERIOARE*)

5. C√UTAfiI O OFERT√ DE STAGIAR

Œn ce sector profesional?

Pentru ce durat„?

C‚nd pute˛i Óncepe?

Care sunt motivele pentru care dori˛i s„ efectua˛i un stagiu Ón Rom‚nia?

Ce tip de activitate dori˛i s„ efectua˛i?

Alte informa˛ii pe care dori˛i s„ le aduce˛i la cuno∫tin˛a angajatorului:

....................................................................................................................

6. DAC√ AfiI G√SIT O OFERT√ DE ANGAJARE CA STAGIAR

Numele ∫i adresa angajatorului:

Telefon: Fax: E-mail:

Activitatea principal„ a angajatorului:

Descrierea activit„˛ii propuse:

Durata angaj„rii …........................ luni, de la …................ la …....................

Locul angaj„rii:

Remunera˛ia lunar„:

Avantaje anexe (cazare, ma∫in„, mas„):

Certific pe propria r„spundere exactitatea informa˛iilor furnizate.

La …................................... la …................

Semn„tura candidatului



GUVERNUL ROM¬NIEI

H O T √ R ¬ R E
pentru aprobarea Œn˛elegerii privind colaborarea 

Ón domeniul Ónv„˛„m‚ntului dintre Ministerul Educa˛iei 
∫i Cercet„rii din Rom‚nia ∫i Ministerul Œnv„˛„m‚ntului 

din Republica Azerbaidjan, semnat„ la Bucure∫ti 
la 11 octombrie 2004 

Œn temeiul art. 108 din Constitu˛ia Rom‚niei, republicat„, ∫i al art. 25
alin. (3) din Legea nr. 590/2003 privind tratatele,

Guvernul Rom‚niei adopt„ prezenta hot„r‚re.

Articol unic. — Se aprob„ Œn˛elegerea privind colaborarea Ón domeniul
Ónv„˛„m‚ntului dintre Ministerul Educa˛iei ∫i Cercet„rii din Rom‚nia ∫i
Ministerul Œnv„˛„m‚ntului din Republica Azerbaidjan, semnat„ la Bucure∫ti la
11 octombrie 2004.

PRIM-MINISTRU
ADRIAN N√STASE

Contrasemneaz„:
Ministrul educa˛iei ∫i cercet„rii,

Alexandru Athanasiu

Ministrul s„n„t„˛ii,
Ovidiu BrÓnzan

Ministrul finan˛elor publice,
Mihai Nicolae T„n„sescu

Bucure∫ti, 21 decembrie 2004.
Nr. 2.386.
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Œ N fi E L E G E R E

privind colaborarea Ón domeniul Ónv„˛„m‚ntului Óntre Ministerul Educa˛iei ∫i Cercet„rii din Rom‚nia 

∫i Ministerul Œnv„˛„m‚ntului din Republica Azerbaidjan

Ministerul Educa˛iei ∫i Cercet„rii din Rom‚nia ∫i Ministerul Œnv„˛„m‚ntului din Republica Azerbaidjan, denumite Ón
continuare p„r˛i,

exprim‚nd interesul mutual pentru Ónt„rirea ∫i dezvoltarea Ón continuare a colabor„rii, Ón baza principiului
recunoa∫terii egalit„˛ii, independen˛ei ∫i integrit„˛ii sistemelor de educa˛ie din cele dou„ state,

acord‚nd o importan˛„ deosebit„ educa˛iei, Ón dorin˛a de a satisface necesit„˛ile educative ∫i culturale ale
cet„˛enilor din cele dou„ state, indiferent de cet„˛enia ∫i apartenen˛a etnic„ ale celor care studiaz„,

au convenit asupra urm„toarelor:

ARTICOLUL 1
P„r˛ile dezvolt„ colaborarea Ón domeniul Ónv„˛„m‚ntului

preuniversitar ∫i superior.

ARTICOLUL 2
Prezenta Ón˛elegere are drept scop:
— stabilirea unor rela˛ii directe Óntre institu˛iile de profil

similar ∫i crearea bazelor pentru o colaborare reciproc
avantajoas„;

— efectuarea de cercet„ri ∫tiin˛ifice comune pe teme de
interes comun ∫i elaborarea unor studii metodico-∫tiin˛ifice
comune;

— schimburi reciproce de cadre didactice pentru
predarea unor cursuri universitare at‚t pe termen scurt, c‚t
∫i pe termen lung.

ARTICOLUL 3
P„r˛ile consider„ oportun:
— s„-∫i acorde sprijin pentru dezvoltarea colabor„rii cu

organismele interna˛ionale pe probleme de ∫tiin˛„ ∫i
educa˛ie;

— s„ acorde locuri de studii Ón institu˛iile de Ónv„˛„m‚nt
superior pentru preg„tirea de speciali∫ti Ón domenii de
interes comun;

— s„ efectueze preg„tirea Ón comun a unor cadre
didactice;

— s„-∫i acorde sprijin pentru publicarea de articole ∫i
lucr„ri ale oamenilor de ∫tiin˛„ Ón publica˛ii ale institu˛iilor
de Ónv„˛„m‚nt superior din cele dou„ state;

— s„ fac„ schimb de literatur„ didactic„, planuri ∫i
programe de Ónv„˛„m‚nt, manuale ∫i alte publica˛ii
specifice.

ARTICOLUL 4
P„r˛ile colaboreaz„ Ón domeniul preg„tirii ∫i specializ„rii

cadrelor didactice ∫i a speciali∫tilor din domeniul educa˛iei,
pe baz„ de reciprocitate. P„r˛ile sprijin„ participarea
cadrelor didactice universitare la conferin˛ele ∫i
simpozioanele interna˛ionale, organizate de p„r˛i.

De asemenea, p„r˛ile sprijin„ Óncheierea unor acorduri
directe Óntre institu˛iile de Ónv„˛„m‚nt superior din cele dou„
state privind schimburile de cadre didactice ∫i speciali∫ti din



cercetare Ón scopul perfec˛ion„rii procesului de instruire, al
schimbului de experien˛„ Ón domeniul metodicii ∫i
organiz„rii procesului educa˛ional.

ARTICOLUL 5

P„r˛ile vor realiza anual schimburi, pe baz„ de
reciprocitate, de studen˛i, doctoranzi ∫i stagiari, astfel:

• 3 burse pentru studii complete universitare sau
postuniversitare;

• 2 burse pentru studii de doctorat;
• 30 de luni/burs„ pentru stagii de specializare ∫tiin˛ific„,

care pot fi fragmentate pe o durat„ de 3—9 luni/persoan„.
Pentru primele dou„ categorii de studiu, persoanele

care nu cunosc limba statului primitor vor fi Ónscrise la
cursuri preg„titoare de limb„, f„r„ plat„.

Pentru ultima categorie, Ónscrierea la studii este
condi˛ionat„ de necesitatea cunoa∫terii limbii statului
primitor sau a unei limbi de circula˛ie interna˛ional„:
englez„, francez„, german„, rus„.

ARTICOLUL 6

P„r˛ile vor acorda anual, Ón regim de reciprocitate, c‚te
3 locuri pentru participarea la cursurile de var„ de limb„,
literatur„ ∫i civiliza˛ie, organizate de institu˛iile de
Ónv„˛„m‚nt superior din cele dou„ state.

ARTICOLUL 7

Cele dou„ p„r˛i vor face demersurile necesare pentru
Ónfiin˛area unui lectorat/centru de limb„, literatur„ ∫i
civiliza˛ie rom‚n„ la o institu˛ie de Ónv„˛„m‚nt superior din
Republica Azerbaidjan ∫i a unui lectorat/centru de limb„,
literatur„ ∫i civiliza˛ie azer„ Óntr-o institu˛ie de Ónv„˛„m‚nt
superior din Rom‚nia.

ARTICOLUL 8

P„r˛ile efectueaz„ schimburi  de documenta˛ie legislativ„
privind Ónv„˛„m‚ntul, Ón scopul Óndeplinirii unor cerin˛e care
corespund standardelor interna˛ionale, contribuie la
schimbul de informa˛ie privind actele normative referitoare
la Ónv„˛„m‚nt, standardele educa˛ionale din fiecare stat,
cercet„rile ∫tiin˛ifice ∫i metodologice, sistemul de atestare a
cadrelor didactice, preg„tirea managerilor Ón domeniul
Ónv„˛„m‚ntului, organizarea Ónv„˛„m‚ntului la distan˛„,
elaborarea Ón comun de programe ∫tiin˛ifice Ón probleme de
educa˛ie.

ARTICOLUL 9

P„r˛ile colaboreaz„ Ón domeniul preg„tirii for˛ei de
munc„ Ón domeniul educa˛iei, efectueaz„ Ón comun
cercet„ri sociologice, sprijin„ organizarea de conferin˛e,
organizeaz„ festivaluri, concursuri de crea˛ie, competi˛ii
sportive studen˛e∫ti, pe baz„ de reciprocitate.

ARTICOLUL 10

Œn scopul studierii problemelor privind perfec˛ionarea ∫i
dezvoltarea sistemelor de Ónv„˛„m‚nt ∫i al schimbului de
experien˛„, p„r˛ile efectueaz„ schimburi reciproce de
delega˛ii la nivelul func˛ionarilor din cadrul ministerelor de
resort, direc˛iilor ∫i institu˛iilor de Ónv„˛„m‚nt ∫i organizeaz„
Ón comun conferin˛e, seminarii etc.

Astfel, p„r˛ile vor organiza anual, Ónsum‚nd un num„r
total de 10 zile, schimburi de exper˛i ∫i Ónt‚lniri Óntre
speciali∫ti.

Prevederi generale ∫i financiare

ARTICOLUL 11
Pentru to˛i participan˛ii la schimburile sus-men˛ionate,

partea  trimi˛„toare suport„ cheltuielile de transport p‚n„ Ón
capitala statului p„r˛ii primitoare ∫i retur, iar partea
primitoare asigur„ transportul pe teritoriul s„u.

ARTICOLUL 12
Pentru schimburile prev„zute la art. 10, partea

primitoare va suporta cheltuielile aferente caz„rii ∫i mesei.

ARTICOLUL 13
Pentru bursierii prev„zu˛i la art. 5, partea primitoare va

oferi o burs„ lunar„, Ón conformitate cu legisla˛ia Ón
vigoare, scutire de taxele ∫colare, acces la c„minele ∫i
cantinele studen˛e∫ti, asisten˛„ medical„ de urgen˛„ Ón
acela∫i regim cu studen˛ii proprii.

ARTICOLUL 14
Pentru participan˛ii la cursurile de var„, prev„zute la

art. 6, partea primitoare va asigura:
— scutirea de taxa de studiu;
— cazare ∫i mas„ gratuite;
— asisten˛„ medical„ de urgen˛„ Ón acelea∫i condi˛ii ca

pentru cet„˛enii statului s„u;
— gratuitate pentru excursiile organizate Ón cadrul

programului de studii.

ARTICOLUL 15
Partea primitoare va asigura lectorilor prev„zu˛i la art. 7

un salariu lunar echivalent salariului profesorilor proprii cu
aceea∫i preg„tire ∫i vechime Ón munc„, cazarea gratuit„ Ón
condi˛ii decente Ón spa˛iul pus la dispozi˛ie de institu˛ia
gazd„, f„r„ plata cheltuielilor de ap„ curent„ ∫i de energie
electric„ ∫i termic„, cu excep˛ia Óns„ a cheltuielilor aferente
utiliz„rii telefonului, care vor fi suportate personal. De
asemenea, partea primitoare va acorda asisten˛„ medical„
de urgen˛„ Ón acelea∫i condi˛ii ca pentru cet„˛enii proprii.

ARTICOLUL 16
Dosarele candida˛ilor, prev„zute la articolele 5, 6 ∫i 7,

se transmit p„r˛ii primitoare Ónaintea datei de 1 mai a
anului calendaristic. Rezultatele examin„rii acestora vor fi
comunicate nu mai t‚rziu de o lun„ Ónainte de Ónceperea
programului.

ARTICOLUL 17
Prezenta Ón˛elegere nu exclude realizarea altor ac˛iuni

comune convenite Ón prealabil de c„tre p„r˛i.
Œn textul prezentei Ón˛elegeri pot fi introduse modific„ri ∫i

complet„ri pe baza acordului scris al p„r˛ilor, care vor
constitui anexe separate, fiind parte integrant„ a prezentei
Ón˛elegeri, care vor intra Ón vigoare conform procedurilor
prev„zute Ón art. 18.

Orice neÓn˛elegere cu privire la interpretarea ∫i aplicarea
prevederilor prezentei Ón˛elegeri va fi solu˛ionat„ pe calea
negocierilor ∫i a consult„rilor.

ARTICOLUL 18
Prezenta Ón˛elegere intr„ Ón vigoare la data ultimei

notific„ri scrise a p„r˛ilor, transmis„ pe canale diplomatice,
cu privire la Óndeplinirea procedurilor interne necesare
pentru intrarea Ón vigoare a acesteia.

Prezenta Ón˛elegere se Óncheie pe o perioad„ de
5 (cinci) ani ∫i se prelunge∫te automat pe perioade de
Ónc„ 1 (un) an, dac„ nici una dintre p„r˛i nu va informa Ón
scris cealalt„ parte, cu 6 (∫ase) luni Óniante de data
expir„rii, cu privire la inten˛ia sa de a rezilia aceast„
Ón˛elegere.
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Semnat„ la 11 octombrie 2004 la Bucure∫ti, Ón dou„
exemplare originale, fiecare Ón limbile rom‚n„, azer„ ∫i
rus„, toate textele fiind egal autentice.

Œn cazul Ón care apar divergen˛e Ón interpretarea
prevederilor prezentei Ón˛elegeri, va prevala textul Ón limba
rus„.
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